dyson bigball

Wash filter with cold water at least
every month.
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Cucifilter dengan air dingin setidaknya
setiap bulan.

Register your 5 year guarantee today
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DYSON CUSTOMER CARE
THANKYOU FORCHOOSING TO BUY ADYSON APPLIANCE.

After registering your 5 year guarantee, your Dyson appliance will be
covered for parts (excluding filters) and labour for 5 years from the date of
purchase, subject to the terms of the guarantee. However, indispensable
legal rights of the final consumer under applicable national legislation
governing the sale of consumer goods are not affected by the terms of

the guarantee. If you have any queries regarding your Dyson appliance,
visit www.dyson.com/support for online help, general tips and useful
information about Dyson.

Alternatively, you can call the Dyson Helpline with your serial number and
details of where and when you bought the appliance.
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Your serial number can be found on your rating plate which is on the main body of the appliance
behind the clear bin.
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Nomor seri Anda dapat ditemukan di pelat rating pada badan utama peralatan di belakang
penampung kotoran.

Note your serial number for future reference.
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Catat nomor seri Anda untuk rujukan di masa depan.
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LAYANAN PELANGGAN DYSON

TERIMA KASIH TELAH MEMBELI PERALATAN DYSON

Setelah Anda mendaftarkan garansi 5 tahun, peralatan Dyson Anda
akan ditanggung suku cadang dan biaya kerjanya (tidak termasuk filter)
selama 5 tahun daritanggal pembelian, sesuai dengan persyaratan
jaminan. Namun demikian, hak hukum konsumen akhir yang tidak dapat
dikesampingkan berdasarkan undang-undang nasional yang berlaku
yang mengatur penjualan barang-barang konsumen tidak terpengaruh
oleh ketentuan jaminan. Jika Anda memiliki pertanyaan mengenai
peralatan Dyson Anda, kunjungi www.dyson.co.id/support untuk bantuan
online, tips umum dan informasi berguna lainnya mengenai Dyson.

Atau, Anda dapat menghubungi Saluran Layanan Pelanggan Dyson
dengan nomor seri dan perincian dari mana dan kapan Anda membeli
produk tersebut.

REGISTER YOUR 5 YEAR GUARANTEE TODAY
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Daftar melalui email

CN: china.service@dyson.com

HK: pidcs@jebsen.com

ID: cs.dyson@e-metrox.com

KR: help@kr.dyson.com

MY: dysoncs@dancom.com.my

PH: dysonservice@whiteplanetinc.com
SG: sg.service@dyson.com

TH: service@cmg.co.th

TW: service@hlh.com.tw

Register by phone
B A
FEIBEF M

HMet S5

aanziiaunnansdnwn

Daftar melalui telepon
CN: 4009202 808

HK: (852) 2926 2300

ID: +62 212966 8000

KR: 1588 4253

MY: +603 7969 1313

PH: +632 727 4092

SG: +657000 4357546

TH: (+66) 02 229 7190

TW: 0800251 209






IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

Before using this appliance read all
instructions and cautionary markings in this
manual and on the appliance.

When using an electrical appliance, basic
precautions should always be followed,
including the following:

WARNING

These warnings apply to the appliance,
and also where applicable, to all tools,
accessories, chargers or mains adaptors.

TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC
SHOCK ORINJURY:

The appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Do not allow to be used as a toy. Close
attention is necessary when used by or near
children. Children should be supervised

to ensure that they do not play with

the appliance.

Use only as described in this Dyson Operating
Manual. Do not carry out any maintenance
other than that shown in this manual, or
advised by the Dyson Helpline.

Suitable for dry locations ONLY. Do not use
outdoors or on wet surfaces.

Do not handle any part of the plug or
appliance with wet hands.

Do not use with a damaged cable or plug.

If the supply cable is damaged it must be
replaced by Dyson, its service agent or a
similarly qualified person in order to avoid

a hazard.

If the appliance is not working as it should, has
received a sharp blow, has been dropped,
damaged, left outdoors, or dropped

into water, do not use and contact the

Dyson Helpline.

Contact the Dyson Helpline when a service
or repair is required. Do not disassemble the
appliance as incorrect reassembly may result
in an electric shock or fire.

Do not stretch the cable or place the cable
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under strain. Keep the cable away from
heated surfaces. Do not close a door on the
cable, or pull the cable around sharp edges or
corners. Arrange the cable away from traffic
areas and where it will not be stepped on or
tripped over. Do not run the appliance over
the cable.

Do not unplug by pulling on the cable. To
unplug, grasp the plug, not the cable. The use
of an extension cable is not recommended.
Do not use to pick up water.

Do not use to pick up flammable or
combustible liquids, such as petrol, or use

in areas where they or their vapours may

be present.

Do not pick up anything that is burning or
smoking, such as cigarettes, matches, or

hot ashes.

Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts
of the body away from openings and moving
parts, such as the brush bar. Do not point the
hose, wand or tools at your eyes or ears or put
them in your mouth.

Do not put any object into openings. Do not
use with any opening blocked; keep free

of dust, lint, hair, and anything that may
reduce airflow.

Use only Dyson recommended accessories
and replacement parts.

To avoid a tripping hazard, wind the cable
when not in use.

Do not use without the clear bin and filter

in place.

Do not leave the appliance when plugged in.
Unplug when not in use and before servicing.
Do not pull or carry by cable or use cable as

a handle.

Use extra care when cleaning on stairs.

Do not work with the appliance above you on
the stairs.

Turn off all controls before unplugging.
Unplug before connecting any tool

or accessory.

Always extend the cable to the red line but do
not stretch or tug the cable.

Hold the plug when rewinding onto cable reel.
Do not allow the plug to whip when rewinding.
FIRE WARNING — Do not apply any fragrance
or scented product to the filter(s) of this
appliance. The chemicals in such products are
known to be flammable and can cause the
appliance to catch fire.



READ AND SAVE
THESE INSTRUCTIONS

THIS DYSON APPLIANCE IS INTENDED
FORHOUSEHOLD USE ONLY.

Do not pull on the
cable.

Do not pick up water or Do not pick up burning Do not use above you Do not put hands near
liquids. objects. on the stairs. the brush bar when the

appliance is in use.
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PETUNJUK
KESELAMATAN
PENTING

Sebelum menggunakan peralatan ini, baca
semua petunjuk dan tanda peringatan di
dalam petunjuk ini dan pada peralatan.

Ketika menggunakan peralatan listrik,
prosedur dasar harus selalu ditaati, termasuk
yang berikut:

PERINGATAN

Peringatan-peringatan ini berlaku
terhadap peralatan, dan tergantung
situasi, juga terhadap semua perangkat,
aksesori, pengisi daya, atau adaptor listrik.

UNTUK MENGHINDARIRISIKO
KEBAKARAN, SENGATAN LISTRIK,
ATAU CEDERA:

Peralatan ini tidak dimaksudkan untuk
digunakan oleh orang-orang (termasuk
anak-anak) dengan kemampuan fisik,
sensorik atau mental yang kurang, atau
kurangnya pengalaman dan pengetahuan,
kecuali jika mereka diberi pengawasan atau
instruksi mengenai penggunaan peralatan
oleh orang yang bertanggung jawab atas
keselamatan mereka.

Jangan biarkan alat ini dijadikan mainan.
Diperlukan perhatian khusus ketika peralatan
digunakan oleh atau di dekat anak-anak.
Anak-anak harus diawasi untuk memastikan
bahwa mereka tidak bermain-main dengan
peralatan ini.

Gunakan hanya sesuai Petunjuk Penggunaan
Dyson ini. Jangan lakukan pemeliharaan
selain yang ditunjukkan di dalam

petunjuk ini, atau disarankan oleh Saluran
Bantuan Dyson.

KHUSUS penggunaan di tempat kering.
Jangan gunakan di luar ruang atau di atas
permukaan basah.

Jangan pegang bagian apa pun dari steker
atau peralatan dengan tangan basah.
Jangan gunakan dengan kabel atau steker
yang rusak. Kabel daya yang rusak hanya
boleh diganti oleh Dyson, teknisi servisnya,
atau pihak lain yang memenuhi persyaratan
untuk menghindari bahaya.

Apabila peralatan tidak bekerja
sebagaimana seharusnya, telah terkena
benturan, terjatuh, rusak, dibiarkan di

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

luar ruang, atau terjatuh ke dalam air,
jangan gunakan dan hubungi Saluran
Bantuan Dyson.

Hubungi Saluran Bantuan Dyson bila
memerlukan servis atau perbaikan.

Jangan membongkar peralatan karena
pemasangan kembali yang tidak tepat
dapat mengakibatkan sengatan listrik

atau kebakaran.

Jangan meregangkan kabel atau
membebaninya. Jauhkan kabel dari
permukaan panas. Jangan sampai kabel
terjepit pintu dan jangan menarik kabel
memutari tepi tajam atau sudut. Jauhkan
kabel dari area lalu lalang dan letakkan
ditempat orang tidak menginjak atau
tersandung olehnya. Jangan melindas kabel
dengan peralatan ini.

Jangan mencabut steker dengan menarik
kabel. Untuk mencabut steker, pegang steker,
bukan kabel. Penggunaan kabel ekstensi
tidak disarankan.

Jangan gunakan untuk mengambil air.
Jangan gunakan untuk mengambil cairan
yang mudah menyala dan mudah terbakar,
seperti bensin, atau di tempat-tempat yang
terdapat cairan tersebut atau uapnya.
Jangan mengambil benda apa pun yang
menyala atau berasap, seperti rokok, korek
api, atau abu panas.

Jauhkan rambut, pakaian longgar, jari,

dan semua bagian tubuh dari bukaan dan
bagian-bagian bergerak, seperti batang
sikat. Jangan arahkan selang, tongkat,

atau alat ke mata atau telinga, atau
memasukkannya ke mulut Anda.

Jangan letakkan benda apa pun di bukaan.
Jangan gunakan dalam keadaan bukaan
tersumbat; bersihkan dari debu, serat

kain, rambut, dan apa pun yang dapat
menghambat aliran udara.

Hanya gunakan aksesori dan suku cadang
pengganti yang direkomendasikan Dyson.
Untuk menghindari bahaya tersandung,
gulung kabel ketika sedang tidak digunakan.
Jangan gunakan tanpa penampung kotoran
dan filter terpasang.

Jangan tinggalkan peralatan ketika
tersambung. Cabut steker ketika tidak
digunakan dan sebelum pemeliharaan.
Jangan tarik atau angkat dengan
menggunakan kabelnya atau menggunakan
kabel sebagai gagang.



21.

22.

23.

24.

25.

Gunakan dengan lebih berhati-hati ketika
membersihkan tangga. Jangan bekerja
dengan peralatan di atas Anda ketika berada
ditangga.

Matikan semua kontrol sebelum mencabut
steker. Cabut steker sebelum menyambung
perangkat atau aksesori apa pun.

Selalu panjangkan kabel hingga garis merah
tetapi jangan regang atau sentak kabel.
Pegang steker ketika menggulung

kabel ke gulungan kabel. Jangan

biarkan steker terbanting-banting ketika
menggulung ulang.

PERINGATAN KEBAKARAN — Jangan
memberikan pewangi atau produk
pengharum ke filter peralatan ini. Zat kimia
dalam produk semacam ini diketahui mudah
terbakar dan dapat menyebabkan peralatan
tersulut api.

BACA DAN SIMPAN
PETUNJUK INI

PERALATAN DYSON INI HANYA UNTUK
PENGGUNAAN RUMAH TANGGA

Jangan menarik kabel. Jangan disimpan di

dekat sumber panas.

Jangan digunakan di

Jangan melindas
kabel.

Jangan mengambil

Jangan mengambil benda Jangan gunakan

Jangan letakkan
tangan di dekat batang
sikat ketika peralatan
sedang digunakan.
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RAMESHFERET

MARKI

NG OF THE PRESENCE CONDITION OF THE RESTRICTED SUBSTANCES

RieEE : IREEES 2k (BK) CY23
Equipment Name  : Dyson Cinetic Big Ball Type Designation  CY23
PRAAYIE R H{L BT
Restricted Substance and its chemical symbol
BT Unit 5 (Cd) | #(Pb) | 5k (Hg) | /<MES (Cr+6) | Z2E3(PBB) | 2= % (PBDE)
Cadmium | Lead | Mercury | Hexavalent Polybrominated | Polybrominated
Chromium biphenyls diphenyl ethers
IR # 5 External chassis, body (e] (e] o o o o
R EBHEZE Internal chassis o o (o) ) (o) (o)
Y8BT Foam materials o o o o) o) o)
1244 R IZHF Screws & nuts o o ) () (o) (o)
EARERIEF 7T Wand assembly (0] (e] (e] (0] o o
KL EERS ST Cyclone assembly o (¢) o o o o
S E I+ Metal Parts (o] - (o] (@) (@) (@)
BE1. O RIERERAVEZE S EERBEEA L EEREE -
Note 1:  “O” Indicate that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage
of reference value of presence
HE2 - FERERANEAKRER
Note 2: “-" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption
BZE 3. BHOIWt% Rk BH0.0IwWi% RIERAVEZESLESERHASLESEEHE -
Note 3: “Exceeding 0.1 wi%"” and “exceeding 0.01 wi%" indicate that the percentage content of the restricted
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substance exceeds the reference percentage value of presence condition







Power and cable HHAolE
BIRSBIR msida/ilaiagas & araiaids T P
: : A =R RS
BREBFE Daya & kabel P TTSE

o VANER =iy ¢l 1) =f

Tool attachments TR 1Asasiiaf1g o Nannaia Perangkat tambahan.

ldnuginsal

N

Suction release
T 1 FE R
USBak 9 elepas pengisap

Brush bar — clearing obstructions RRIE - BREE wvisnilsarinanngzann — N19iARRIN AT
% - BRRER S Al - s & A A Batang sikat—membersihkan penghalang




Emptying the clear bin BEEREER miﬁﬂﬁ'qﬁ'm!uaan"l,ﬂmﬁq
£ HXS HR7

Carrying and storage
Wah S5ikF
b kathe

Looking for blockages REMEE n’]iﬂi’]’-iﬂ’ll,ﬁ‘l:lad‘gﬂﬁu
SHREEY 9l 27 37| Mencari penyumbatan
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Cleaning the clear bin (optional) BIRBAKEER (A ﬁ"lﬂ‘ﬂuﬂ:‘ﬂ’mﬁldﬁ'ﬂf!u (MaLaan)
BIEEAKALR (k) £H HAS > (MEH ALE) Membersihkan penampung kotoran (Opsional)

90 0
0.2
3

T &
clik 71 ¥
05i0%e
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Wash filter
V=D

&R 4

Wash filter with cold water at least every month.

Ensure that the filter is completely dry before refitting.

BRAZLVARKELEN—
ERRENE, FRREACTETR.

BEAZDEALKE
AHEBR R

ZIE| MIA
NNsANNNIANNAZR1AlANST RS
Mencuci filter

x oF Eof g 1E1S M FHA2.
= Toj| 2t8s QISHHAIL.

TR - N S 4z
#ndl&nsasseinfuachsiiesfaunsuilena
pssalitfaimasuiisatinnauldanaudinn

Cucifilter dengan air dingin setidaknya setiap bulan.
Pastikan filter kering sepenuhnya sebelum pemasangan kembali.

R (8] B

e 00| N ° °
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USING YOUR DYSON APPLIANCE

PLEASE READ THE ‘IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS' INTHIS DYSON
OPERATING MANUAL BEFORE PROCEEDING.

CARRYING THE APPLIANCE

Carrythe appliance by the main handle on the body.
Do not press the cyclone release button or shake the appliance when carrying as the
cyclone could disengage, fall off and cause injury.

OPERATION

Always extend the cable fully to the red tape before use.
Plug the appliance into the mains electricity supply.
To switch ‘'ON’ or ‘OFF’ press the red power button, located as shown.
After use: unplug, retract the cable safely, put the appliance away.
Switch 'OFF'the appliance and unplug before:

— Changing tools.

— Removing the hose or airway inspection parts.

CARPETS ORHARD FLOORS

The brush bar will always defaultto ‘'ON’ (spinning) each time you switch the
appliance ‘'ON".

To reduce the speed of the brush bar (e.g. for delicate flooring and delicate hard
floors), pull the suction release trigger on the handle.

The brush bar will automatically stop if it becomes obstructed. See ‘Brush bar—
clearing obstructions’.

Before vacuuming your flooring, rugs and carpets, check the manufacturer's
recommended cleaning instructions.

Some carpets may fuzz if a rotating brush bar is used when vacuuming. If this

happens, we recommend pulling the suction release trigger to reduce brush bar spin.

The brush bar on the machine may damage some carpet types and delicate hard
flooring. Ifyou are unsure, pull the suction release trigger to reduce brush bar spin.
Alternatively, use a Dyson hard floor tool (available as an option).

This appliance has carbon fibre brushes. Take care if coming into contact with them,
asthey may cause minor skin irritation. Wash your hands after handling the brushes.

VACUUMING

Do not use without the clear bin and cyclone in place.
Do not use on rubble, ash or plaster. This appliance is designed only for domestic use
to remove household dirt, hair, and dust allergens. The appliance is not designed to
be used on:

— debris produced from activities such as DIY, building or similar tasks

— largertypes and quantities of dust or debris, such as soot and sawdust.
These materials may harm the appliance and may void your guarantee.
Fine dirt such as flour should only be vacuumed in very small amounts.
Do not use the appliance to pick up sharp hard objects, small toys, pins, paper clips,
etc. They may damage the appliance.
When vacuuming, certain carpets may generate small static charges in the clear bin
orwand. These are harmless and are not associated with the mains electricity supply.
To minimise any effect from this, do not put your hand or insert any object into
the clear bin unless you have firstemptied it and cleaned it with a damp cloth (see
‘Cleaning the clear bin’).
Do not work with the appliance above you on the stairs.
Do not putthe appliance on chairs, tables, etc.
Before vacuuming highly polished floors, such as wood or lino, first check that the
underside of the floor tool and its brushes are free from foreign objects that could
cause marking.
Do not push hard with the floor tool when vacuuming, as this may cause damage.

BLOCKAGES - THERMAL CUT-OUT

This appliance is fitted with an automatically resetting thermal cut-out.

If any part becomes blocked the appliance may overheat and automatically cut out.
Ifthis happens, follow the instructions below in 'Looking for blockages'.

NOTE: Large items may block the tools or wand inlet. If this happens, do not operate
the wand release catch. Switch ‘OFF’ and unplug. Failure to do so could resultin
personal injury.

LOOKING FOR BLOCKAGES

Switch ‘OFF’ and unplug before looking for blockages. Failure to do so could result
in personal injury.

Leave to cool down before looking for blockages.

Beware of sharp objects when checking for blockages.

To access the inspection channel, remove the main hose and clear bin.

Inspect for blockages.

Clear any blockage before restarting.

Refit all parts securely before using.

Clearing blockages is not covered by your Dyson guarantee.

BRUSH BAR - CLEARING OBSTRUCTIONS

Ifyour brush bar is obstructed, it may shut ‘OFF". If this happens you will need to
remove the brush bar as shown.

Switch ‘OFF" and unplug before proceeding. Failure to do so could resultin
personal injury.

Remove the brush bar by using a coin to loosen the fastener marked with a padlock
until it clicks.

Beware of sharp objects when clearing obstructions.

Replace the brush bar and secure it by tightening the fastener until it clicks.

Ensure that it is fixed firmly before operating.

Clearing brush bar obstructions is not covered by your guarantee.

This appliance has carbon fibre brushes. Take care if coming into contact with them,
as they may cause minor skin irritation. Wash your hands after handling the brushes.

EMPTYING THE CLEARBIN

Empty as soon as the dirt reaches the level of the MAX mark — do not overfill.
Switch ‘OFF’ and unplug before emptying the clear bin.

To remove the cyclone and clear bin unit, push the red button on the top of the
carrying handle, as shown.

To release the dirt, firmly push the red bin release button.
— The binwill slide down, cleaning the shroud as it goes.
— The bin base will then open.
The bin base will not open if the red button is not pushed down fully.
To minimise dust contact when emptying, encase the clear bin tightly in a plastic bag
and empty.
Remove the clear bin carefully from the bag.
Seal the bag tightly, dispose as normal.
Close the clear bin by pushing the bin base upwards until it clicks into place.
Push the bin base clip firmly until it clicks into position to ensure that the base is
securely sealed.
Align the base of the clear bin with the air hose inlet and then click back into place.

CLEANING THE CLEAR BIN (OPTIONAL)

Inthe eventthat itis necessary to clean the clear bin:
Remove the cyclone and clear bin and push the red bin base release button.
Pull the silver catch behind the red bin release button and slide the clear bin off the
spine on the cyclone.
Clean the clear bin with cold water only.
Do not use detergents, polishes or air freshenersto clean the clear bin.
Do not putthe clear bin in a dishwasher.
Do notimmerse the whole cyclone in water or pour water into the cyclones.
Ensure that the clear bin is completely dry before replacing.
To refitthe clear bin:

- Insertthe spine into the bin runner.

— Push upwards until it clicks and then continue pushing until it slides home.
Close the clear bin by pushing the bin base upwards. Ensure that the bin base clicks
and the clip is securely in place.

WASHING YOURFILTER

Your appliance has one washable filter, located as shown.

Check and wash the filter regularly according to instructions to

maintain performance.

Switch ‘OFF’ and unplug before checking or removing the filter.

The filter may require more frequent washing if vacuuming fine dust.

Wash the filter with cold water only. Hold under a tap and run water through the open
end until the water runs clear. Turn upside down and tap out.

Run water over the outside of the filter for 15 seconds.

Squeeze and twist with both hands to make sure that the excess water is removed.
Place the filter on its side to dry completely.

Do not put the filter in a dishwasher, washing machine, tumble dryer, oven,
microwave or near a naked flame.

IMPORTANT: After washing please leave at least 24 hours to dry completely
before refitting.

LOOKING AFTER YOURDYSON APPLIANCE

Do not carry out any maintenance or repair work other than that shown in this Dyson
Operating Manual, or advised by the Dyson Helpline.

Only use parts recommended by Dyson. If you do not, this could invalidate

your guarantee.

Store the appliance indoors. Do not use or store it below 3 °C (37.4 °F). Ensure that
the appliance is at room temperature before operating.

Clean the appliance only with a dry cloth. Do not use any lubricants, cleaning agents,
polishes or air fresheners on any part of the appliance.

If used in a garage, always wipe the base plate and ball with a dry cloth after
vacuuming to clean off any sand, dirt, or pebbles that could damage delicate floors.

DISPOSAL INFORMATION

Dyson products are made from high grade recyclable materials. Recycle
where possible.

ONLINE SUPPORT

For online help, general tips, videos and useful information about Dyson.
www.dyson.com/support

PRODUCT INFORMATION

Please note: Small details may vary from those shown.

GUARANTEE TERMS AND CONDITIONS
DYSON CUSTOMER CARE

THANKYOU FORCHOOSING TO BUY ADYSON APPLIANCE.
After registering your 5 year guarantee, your Dyson appliance will be covered for
parts (excluding filters) and labour for 5 years from the date of purchase, subject to



the terms of the guarantee. However, indispensable legal rights of the final consumer
under applicable national legislation governing the sale of consumer goods are not
affected by the terms of the guarantee. If you have any queries regarding your Dyson
appliance, visit www.dyson.com/support for online help, general tips and useful
information about Dyson.

Alternatively, you can call the Dyson Helpline with your serial number and details of
where and when you bought the appliance.

Ifyour Dyson appliance needs a repair, call the Dyson Helpline so we can discuss

the available options. If your Dyson appliance is under guarantee, and the repair is
covered, it will be repaired at no cost.

PLEASE REGISTER AS ADYSON APPLIANCE OWNER

To help us ensure that you receive a prompt and efficient service, please register as a
Dyson appliance owner. There are two ways to do this:

By email.

By calling the Dyson Helpline.

This will confirm ownership of your Dyson appliance in the event of an insurance loss,
and enable us to contact you if necessary.

LIMITED 5 YEAR GUARANTEE

TERMS AND CONDITIONS OF THEDYSON 5 YEAR LIMITED GUARANTEE.

WHAT IS COVERED

The repair or replacement of your Dyson appliance (at Dyson’s discretion) if it is
found to be defective due to faulty materials, workmanship or function within 5 years
of purchase or delivery (if any part is no longer available or out of manufacture,
Dyson will replace it with a functional replacement part).

This guarantee will only be valid if the appliance is used in the country in which it

was sold.

WHAT IS NOT COVERED

Dyson does not guarantee the repair or replacement of an appliance where a defect
isthe result of:

Accidental damage, faults caused by negligent use or care, misuse, neglect, careless
operation or handling of the appliance which is not in accordance with the Dyson
Operating Manual.

Use of the appliance for anything other than normal domestic household purposes.
Use of parts not assembled or installed in accordance with the instructions of Dyson.
Use of parts and accessories which are not genuine Dyson components.

Faulty installation (except where installed by Dyson).

Repairs or alterations carried out by parties other than Dyson or its

authorised agents.

Blockages —please refer to the Dyson Operating Manual for details on how to look
for and clear blockages.

Normal wear and tear (e.g. fuse, brush bar etc.).

Use of this appliance on rubble, ash, plaster.

Ifyou are in any doubt as to what is covered by your guarantee, please contact Dyson.

SUMMARY OF COVER

The guarantee becomes effective from the date of purchase (or the date of delivery
ifthisis later).

You must provide proof of (both the original and any subsequent) purchase/delivery
before any work can be carried out on your Dyson appliance. Without this proof, any
work carried out will be chargeable. Keep your receipt or delivery note.

Allwork will be carried out by Dyson or its authorised agents.

Any parts which are replaced by Dyson will become the property of Dyson.

The repair or replacement of your Dyson appliance under guarantee will not extend
the period of guarantee.

The guarantee provides benefits which are additional to and do not affect your
statutory rights as a consumer.

IMPORTANT DATA PROTECTION INFORMATION

When registering your Dyson appliance:

You will need to provide us with basic contact information to register your appliance
and enable usto support your guarantee.

When you register, you will have the opportunity to choose whether you would like
to receive communications from us. If you opt-in to communications from Dyson, we
will send you details of special offers and news of our latest innovations. We never
sell your information to third parties and only use information that you share with us
as defined by our privacy policies which are available on our website: privacy.dyson.
com.
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MENGGUNAKAN PERALATAN DYSON ANDA

BACA'PETUNJUK PENTING KESELAMATAN' PADA PETUNJUK PENGGUNAAN
DYSON INI SEBELUM MELANJUTKAN.

MEMBAWA PERALATAN

Bawa peralatan menggunakan gagang utama di badan.

Jangan tekan tombol pelepas cyclone atau mengguncang peralatan ketika
membawanya karena jika dilakukan cyclone dapat terlepas, jatuh, dan
menyebabkan luka.

PENGOPERASIAN

Selalu panjangkan kabel hingga garis merah sebelum penggunaan.
Sambung peralatan ke stopkontak listrik di dinding.

Untuk berganti antara'ON' atau 'OFF', tekan tombol merah ditempat
yang ditunjukkan.
Setelah pemakaian: cabut steker, tarik kabel dengan aman, simpan peralatan.
Matikan peralatan dan cabut steker sebelum:

— mengganti alat

— melepas selang atau komponen inspeksi saluran udara.

KARPET ATAU LANTAI KERAS

Batang sikat secara standar dalam posisi ‘ON' (berputar) setiap kali Anda
menghidupkan peralatan (‘ON’).

Untuk mengurangi kecepatan batang sikat (misalnya, untuk lantai halus dan lantai
keras yang halus), tarik picu pelepas sedot di gagang.

Batang sikat akan secara otomatis berhenti jika terhalang. Lihat ‘Batang sikat —
membersihkan penghalang’.

Sebelum menyedot lantai, permadani, dan karpet, periksa petunjuk pembersihan
yang disarankan produsen.

Beberapa jenis karpet bisa menjadi berbulu jika batang sikat berputar digunakan
saat penyedotan. Jika ini terjadi, kami menyarankan untuk menarik picu pelepas
isap untuk mengurangi putaran batang sikat.

Batang sikat pada mesin mungkin merusak beberapajenis karpet dan lantai keras
yang halus. Jika Anda merasa ragu, tarik picu pelepas pengisap untuk mengurangi
putaran batang sikat. Atau, gunakan perangkat lantai keras Dyson (tersedia
sebagai opsi).

Produk ini memiliki sikat berserat karbon. Berhati-hati jika menyentuhnya, karena
dapat menyebabkan iritasi kulit ringan. Cuci tangan setelah memegangnya.

MENGISAP DEBU

Jangan gunakan tanpa penampung kotoran dan cyclone terpasang.
Jangan gunakan pada puing-puing, abu, atau campuran semen. Peralatan
ini dirancang hanya untuk keperluan rumah tangga untuk membersihkan
kotoran, rambut, dan alergen rumah tangga. Peralatan ini tidak dirancang untuk
digunakan pada:

— serpihan yang dihasilkan dari aktivitas seperti DIY, pembangunan, atau

tugas-tugas serupa
— jenisdan jumlah debu atau serpihan yang lebih besar, seperti jelaga dan serbuk
gergaiji kayu.

Bahan-bahan ini bisa merusak peralatan dan bisa membatalkan garansi Anda.
Kotoran halus seperti tepung hanya boleh disedot dalam jumlah sangat kecil.
Jangan gunakan peralatan untuk mengambil benda-benda keras dan
tajam, mainan kecil, pin, penjepit kertas, dll. Benda-benda tersebut dapat
merusak peralatan.

Ketika melakukan penyedotan, karpet tertentu dapat memancarkan muatan listrik
statis di penampung kotoran atau tongkat. Initidak berbahaya dan tidak ada
hubungannya dengan catu daya utama. Untuk meminimalkan pengaruh listrik
statis, jangan memasukkan tangan atau benda apa pun ke dalam penampung
kotoran kecuali setelah Anda mengosongkan dan membersihkannya dengan kain
lembap (lihat ‘Membersihkan penampung kotoran’).
Jangan bekerja dengan peralatan di atas Anda ketika berada ditangga.
Jangan letakkan peralatan di kursi, meja, dll.

Sebelum penyedotan lantai yang dipoles sangat mengkilap seperti kayu atau lino,
periksa lebih dulu bahwa bagian bawah perangkat lantai dan sikat-sikatnya bebas
dari benda-benda asing yang dapat menyebabkan goresan.
Jangan tekan keras dengan perangkat lantai ketika penyedotan karena dapat
menyebabkan kerusakan.

PENYUMBATAN - PEMUTUS TERMAL

Peralatan ini dilengkapi dengan pemutus termal yang secara otomatis
menyambung kembali.

Jika ada bagian mana pun yang tersumbat mungkin peralatan menjadi terlalu
panas dan akan mati secara otomatis.

Jika ini terjadi, ikuti petunjuk di bawah ini di'Mencari penyumbatan'.

CATATAN: Benda-benda besar dapat menyumbat saluran masuk perangkat atau
tongkat. Jika ini terjadi, jangan operasikan kunci pelepas tongkat. Tekan BOFF' dan
cabut steker. Jika tidak dilakukan, dapat mengakibatkan cedera badan.

MENCARI PENYUMBATAN

Tekan'OFF' dan cabut steker sebelum mencari sumber penyumbatan. Jika tidak
dilakukan, dapat mengakibatkan cedera badan.

Diamkan hingga dingin sebelum mencari sumber sumbatan.

Waspadai benda tajam ketika memeriksa penyumbatan.

Untuk mencapai saluran pemeriksaan, lepas selang utama dan

penampung kotoran.

Periksa apakah ada penyumbatan.

Bersihkan penyumbatan apa pun sebelum menghidupkan kembali.

Pasang kembali semua bagian dengan erat sebelum penggunaan.
Pembersihan penyumbatan tidak dicakup oleh garansi Dyson Anda.

BATANG SIKAT - MEMBERSIHKAN PENGHALANG

Jika batang sikatterhalang, peralatan mungkin '"MATI'. Jika ini terjadi, Anda perlu
melepas batang sikat seperti yang ditunjukkan.

Tekan'OFF' dan cabut steker sebelum melanjutkan. Tetap mengoperasikannya
dapat mengakibatkan cedera badan.

Lepaskan batang sikat dengan koin untuk melonggarkan pengaityang ditandai
oleh gambar gembok hingga berbunyi klik.

Waspadai benda tajam ketika membersihkan penghalang.

Pasang kembali batang sikat dan kunci dengan mengencangkan pengait hingga
berbunyi klik. Pastikan sudah terpasang rapat sebelum mengoperasikan.
Pembersihan penghalang batang sikat tidak dicakup oleh garansi Anda.

Produk ini memiliki sikat berserat karbon. Berhati-hati jika menyentuhnya, karena
dapat menyebabkan iritasi kulit ringan. Cuci tangan setelah memegangnya.

MENGOSONGKAN PENAMPUNG KOTORAN

Kosongkan segera setelah kotoran mencapaitanda MAX - jangan sampai
terlalu penuh.
Matikan (posisi ‘OFF') dan cabut steker sebelum mengosongkan
penampung kotoran.
Untuk melepaskan unit cyclone dan penampung kotoran, tekan tombol merah di
bagian atas gagang pembawa seperti ditunjukkan.
Untuk mengeluarkan kotoran, tekan kuat-kuattombol pelepas penampung
berwarna merah.

— Penampung akan bergeser ke bawah sambil membersihkan selubung.

- Alas penampung akan terbuka.
Alas penampung tidak akan terbuka jika tombol merah tidak sepenuhnya ditekan
ke bawah.

Untuk meminimalkan persentuhan dengan debu ketika mengosongkan, bungkus
penampung kotoran dengan rapat dalam kantong plastik dan kosongkan.
Lepaskan penampung kotoran dengan hati-hati dari kantong.
Tutup kantong dengan rapat, buang seperti biasanya.
Tutup penampung kotoran dengan menekan alas penampung ke atas hingga
berbunyi klik di tempatnya.

Dorong klip alas penampung dengan kuat hingga berbunyi klik di tempatnya untuk
memastikan alas sudah terpasang dengan aman.
Sejajarkan alas penampung kotoran dengan saluran masuk udara lalu kembalikan
ke posisinya hingga berbunyi klik.

MEMBERSIHKAN PENAMPUNG KOTORAN
(OPSIONAL)

Jika perlu membersihkan penampung kotoran:

Lepaskan unit cyclone dan penampung kotoran, lalu tekan tombol pelepas alas
penampung berwarna merah.
Tarik kait perak di belakang tombol pelepas penampung warna merah lalu geser
penampung kotoran ke arah punggung cyclone.

Bersihkan penampung kotoran hanya dengan air dingin.
Jangan gunakan detergen, pemoles, atau pengharum ruangan untuk
membersihkan penampung kotoran.
Jangan masukkan penampung kotoran ke dalam mesin pencuci piring.
Jangan merendam cyclone secara keseluruhan ke dalam air atau menuang air ke
dalam cyclone.

Pastikan penampung kotoran kering sepenuhnya sebelum pemasangan kembali.
Untuk memasang kembali penampung kotoran:

— Pasang punggung ke rel penampung

— Dorong ke atas hingga berbunyi klik lalu teruskan mendorongnya sampai

terpasang di tempatnya.

Tutup penampung kotoran dengan menekan alas penampung ke atas. Pastikan
alas penampung berbunyi klik dan jepitan terpasang dengan benar di tempatnya.

MENCUCI FILTER

Peralatan Anda memiliki satu filter yang dapat dicuci, lokasinya seperti

yang ditunjukkan.

Periksa dan cucifilter secara teratur sesuai dengan petunjuk agar kinerja tetap baik.
Tekan'OFF' dan cabut steker sebelum memeriksa atau melepaskan filter.

Filter mungkin perlu dicuci lebih sering jika menyedot debu halus.

Cucifilter hanya dengan air dingin. Tempatkan di bawah keran dan alirkan air
melalui bagian terbuka hingga air menjadi bersih. Putar balik dan ketuk.

Alirkan air di bagian luar filter selama 15 detik.

Remas dan puntir dengan dua tangan untuk menghilangkan sisa air.

Letakkan filter pada sisinya hingga kering sepenuhnya.

Jangan masukkan filter ke dalam mesin pencuci piring, mesin cuci, pengering putar,
oven, microwave, atau meletakkannya di dekat api terbuka.

PENTING: Setelah pencucian, diamkan selama setidaknya 24 jam agar

kering sepenuhnya.



MEMELIHARA PERALATAN DYSON ANDA

Jangan melakukan pemeliharaan atau perbaikan selain yang dijelaskan di dalam
Petunjuk Penggunaan Dyson, atau yang disarankan Saluran Bantuan Dyson.
Gunakan suku cadang yang direkomendasikan oleh Dyson. Jika ini tidak dilakukan,
garansi Anda dapat dibatalkan.

Simpan peralatan di dalam ruangan. Jangan gunakan atau simpan di

bawah suhu 3°C (37,4°F). Pastikan peralatan berada pada suhu ruangan

sebelum pengoperasian.

Bersihkan peralatan hanya dengan kain kering. Jangan gunakan pelumas,

bahan pembersih, pemoles, atau pengharum ruangan pada bagian mana pun
diperalatan.

Jika digunakan di garasi, selalu bersihkan pelat dasar dan bola dengan kain kering
setelah penyedotan untuk membersihkan dari pasir, kotoran, atau kerikil yang
dapat merusak lantai halus.

INFORMASI PEMBUANGAN

Produk-produk Dyson terbuat dari bahan berkualitas tinggi yang dapat didaur
ulang. Sedapat mungkin, lakukanlah daur ulang.

BANTUAN ONLINE

Untuk bantuan online, petunjuk umum, video, dan informasi penting tentang Dyson.

www.dyson.co.id/support

INFORMASI PRODUK

Harap diingat: Detail kecil dapat berbeda dari yang ditampilkan.

SYARAT DAN KETENTUAN GARANSI
LAYANAN PELANGGAN DYSON

TERIMA KASIH TELAH MEMBELI PERALATAN DYSON

Setelah Anda mendaftarkan garansi 5 tahun, peralatan Dyson Anda akan
ditanggung suku cadang dan biaya kerjanya (tidak termasuk filter) selama 5 tahun
daritanggal pembelian, sesuai dengan persyaratan jaminan. Namun demikian,
hak hukum konsumen akhir yang tidak dapat dikesampingkan berdasarkan
undang-undang nasional yang berlaku yang mengatur penjualan barang-barang
konsumen tidak terpengaruh oleh ketentuan jaminan. Jika Anda memiliki
pertanyaan mengenai peralatan Dyson Anda, kunjungi www.dyson.co.id/support
untuk bantuan online, tips umum, dan informasi berguna lainnya mengenai Dyson.
Atau, Anda dapat menghubungi Saluran Bantuan Dyson dengan nomor seri dan
perincian dari mana/kapan Anda membeli alat tersebut.

Jika peralatan Dyson Anda memerlukan perbaikan, hubungi saluran bantuan
Dyson agar kita dapat membahas opsi-opsi yang tersedia. Jika peralatan

Dyson Anda dalam garansi, dan perbaikan dicakup, perbaikan akan diberikan
secara gratis.

MOHON MENDAFTAR SEBAGAI PEMILIK
PERALATAN DYSON

Untuk membantu kami memastikan Anda menerima layanan dengan cepat dan
efisien, mohon mendaftar sebagai pemilik peralatan Dyson. Ada dua cara untuk
melakukan hal ini:

Melalui surat elektronik.

Menelepon Saluran Bantuan Dyson.

Ini akan mengonfirmasikan kepemilikan Anda atas peralatan saat dilakukan ganti
rugi atas kerusakan, dan memungkinkan kami menghubungi Anda bila diperlukan.

GARANSI TERBATAS 5 TAHUN

SYARAT DAN KETENTUAN GARANSI TERBATAS 5 TAHUN DYSON.

APA SAJAYANG DIJAMIN

Perbaikan atau penggantian peralatan Dyson Anda (atas kebijaksanaan Dyson)
apabila ditemukan sebagai cacat dikarenakan ketidaksempurnaan bahan,
pengerjaan, atau fungsi dalam kurun waktu 5 tahun sejak tanggal pembelian atau
penyerahan (jika suku cadang sudah tidak lagi tersedia atau tidak lagi diproduksi
maka Dyson akan menggantinya dengan suku cadang yang sama fungsinya).
Garansi ini berlaku hanya bila peralatan digunakan di negaratempat peralatan
tersebut dijual.

APA SAJAYANG TIDAK DIJAMIN

Dyson tidak menjamin perbaikan atau penggantian produk jika cacat
diakibatkan oleh:

Kerusakan tidak disengaja, masalah akibat kelalaian dalam penggunaan
atau perawatan, penyalahgunaan, pengabaian, pengoperasian yang tidak
hati-hati, atau penanganan peralatan yang tidak sesuai dengan Petunjuk
Penggunaan Dyson.

Penggunaan peralatan untuk keperluan selain keperluan rumah tangga
sehari-hari.

Penggunaan suku cadang yang tidak dirakit atau dipasang sesuai petunjuk
dariDyson.

Penggunaan suku cadang dan aksesori yang bukan komponen asli Dyson.
Pemasangan tidak sempurna (kecuali dipasang oleh Dyson).

Perbaikan atau perubahan yang dilakukan oleh pihak-pihak selain dari Dyson atau
agen-agen resminya.

Penyumbatan - silakan baca Petunjuk Penggunaan Dyson untuk informasi cara
mencari dan mengatasi penyumbatan.

Keausan karena pemakaian sehari-hari (mis. sekring, batang sikat, dll.)
Penggunaan peralatan ini pada puing-puing, abu, campuran semen.

Jika Anda ragu terhadap apa saja yang dicakup oleh garansi, silakan

hubungi Dyson.

RINGKASAN JAMINAN

Garansi berlaku mulai tanggal pembelian (atau tanggal penyerahan, jika ini lebih
belakangan).

Anda waijib memberikan bukti penyerahan/pembelian (asli dan salinannya)
sebelum pekerjaan perbaikan dapat dilakukan atas peralatan Dyson Anda. Tanpa
bukti tersebut, pekerjaan apa pun yang dilakukan akan dikenai biaya. Simpan bukti
pembelian atau nota penyerahan Anda.

Semua pekerjaan akan dilakukan oleh Dyson atau agen resminya.

Suku cadang apa pun yang diganti oleh Dyson akan menjadi milik Dyson.
Perbaikan atau penggantian peralatan Dyson yang ada dalam garansi tidak akan
memperpanjang masa garansi.

Garansi memberikan manfaatyang bersifattambahan dan tidak memengaruhi
hak Anda sebagai konsumen di bawah hukum.

INFORMASI PERLINDUNGAN DATA PENTING

Saat mendaftarkan Produk Dyson:

Anda akan diminta memberikan informasi kontak pribadi Anda untuk
mendaftarkan produk dan memperoleh dukungan garansi dari kami.

Setelah mendaftar, Anda punya kesempatan untuk memilih apakah Andaingin
menerima komunikasi dari kami atau tidak. Jika Anda memilih untuk menerima
komunikasi dari Dyson, kami akan mengirimi Anda informasi penawaran istimewa
dan kabar inovasi terbaru kami. Kami tidak pernah menjual informasi Anda kepada
pihak ketiga dan hanya menggunakan informasi yang Anda berikan kepada kami
sesuai ketentuan kebijakan privasi yang dapat dilihat di situs web kami privacy.
dyson.com
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Wash filter with cold water at least every month. > hofl
Ensure that the filter is completely dry before refitting. off 2t

R KE T — ) o :
SAZDARNE MK fndlénraadaarinfuetinatiasfauasuile
BRIENE, EFRREEEST oy o~ e o

Aassaliifamaiuivatiniauldnauding

SEAZDERRKE o Lo .
P e L T = - Cucifilter dengan air dingin setidaknya setiap bulan.

Pastikan filter kering sepenuhnya sebelum pemasangan kembali.
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Dyson Customer Care CN
Ifyou have a question about your Dyson appliance, call the Dyson Helpline with your serial number BHRS (L8 ARAR

and details of where and when you bought the appliance, or contact us via the Dyson website. . .
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o SRR BB AR AT R AR A - Jebsen Consumer Products Company Limited
Cloj& sz ajol pidcs@jebsen.com
Chol& M Eof Cfet 20| ICHE Al2/UHS U o] M ES T8t Y29t AJIS FH|stof (852)2926 2300 .
Clo|& &= 2tolo 2 M3lat7Lt CHo| & Y ALO|ES Sl 2l5tAl7| HZHLICE Unit 1917-1920, 19/F., Tower 2, Grand Century Place, 193 Prince Edward Road West, Mongkok,
Kowloon, Hong Kong
www.jebsenconsumer.com
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Dyson +62212966 8000
Jalan Raya Kebayoran Lama No. 396 RTOT/RW11
Layanan Pelanggan Dyson (Rawa Belong)
Jika Anda ada pertanyaan tentang peralatan Dyson, hubungi Saluran Layanan Pelanggan Dyson Sukabumi Utara — Kebon Jeruk
dengan menyertakan nomor seri dan keterangan di mana serta kapan Anda membeli peralatan Jakarta Barat 11540
tersebut, atau hubungi kami melalui situs web Dyson Indonesia

www.dyson.co.id

KR

IADHAEL|
dyson@cosmoglobal.co.kr

1588 4253

137-070

MEA ZET A4t 720-4 82 125

MY

Dyson Helpline

dysonsupport@visionary.com.my

+60377105877

A-8, Block Allamanda, 10 Boulevard, Lebuhraya Sprint 6A, Petaling Jaya 47400, Selangor,
Malaysia.

PH

Whiteplanet Inc.

dysonservice@whiteplanetinc.com

Unit 2011, A&E Building, Ortigas Avenue, Greenhills, San Juan City, Philippines
+632727 4092

www.dyson.ph

SG

Dyson Customer Care

service@ewpes.com.sg

+6570004357546

Service @ Home Pte. Ltd., 2 Leng Kee Road, #04-09A Thye Hong Centre, Singapore 159086
www.dyson.com.sg

TH

ananudheudnisgnA Dyson

service@cmg.co.th

(+66) 02229 7190
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service@hlh.com.tw

0800251209
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